
Bornemisza Péter után 251 kötet maradt. Az Európa-hírű humanistának, Zsámboky János-
nak a könyvtára is európai színvonalú volt: 2618 tétel. Az idősebb Zrínyi harcostársának, a 
tudós főúr Batthyány Boldizsárnak birtokából csak 154 könyv bizonyítható könyvszámlák-
ról, ezek között azonban történeti, földrajzi és alkímiai munkák is akadnak. A XVII. század-
ból Thurzó György nádor 403 kötetes, Geleji Katona István református prédikátor 160 tételes, 
I. Rákóczi György fejedelem 821 kötetes, a költő Zrínyi Miklós 424 kötetes, Bercsényi Miklós 
kuruc gróf 120 kötetes és Simándi István sárospataki tanár 294 kötetes gyűjteménye érdemel 
említést. Az első női könyvtulajdonosról 1659-ből van adat: Gstattner Erzsébet eperjesi pol-
gárasszonynak 21 könyve volt. 

E könyvjegyzékek néhánya már ismert, feldolgozott. Sokuk azonban eddig kiadatlan 
volt, másokat a Monok István vezetésével dolgozó diákcsoport fedezett fel. Az így egybegyűj-
tött anyag (a nyugat-magyarországi magángyűjtemények, az intézményi kiskönyvtárak és az 
erdélyi régi könyvtárak anyaga további füzetekben fog megjelenni) a már ismert jegyzékeket is 
ú j megvilágításban mutatja be. Ahogy a régi magyar irodalmi tanszék professzora — és az 
Adattár-kötetek szerkesztője, Keserű Bálint írja előszavában, ez a bibliográfiai füzet egy 
nagyvolumenű kutatási program mellékterméke, amelynek végcélja az, hogy minden földerít-
hető, a XVI—XVII. században vásárolt könyvet megvizsgálva pontos képet kapjunk arról, 
hogy „mit olvastak akkoriban a magyar társadalom különböző osztályaihoz, rétegeihez, kor-
csoportjaihoz tartozók; mit a három részre szakadt ország különböző területein; mit a városi 
polgár és mit az udvarház köznemese; mit a férfiak és mit a nők; mit a katolikus és mit a pro-
testáns felekezetek által irányított gyülekezetekben, iskolákban". 

Őszintén kívánjuk, hogy a munkát siker koronázza. De már addig megállapíthatjuk, 
hogy az eddigi eredmények is jelentősek. Már nem mondhatjuk, hogy a kezdetek biztatóak, 
hiszen a szegedi egyetem reneszánszkutató központja már régóta termékeny műhelye a hazai 
filológiának. Azt viszont érdemes leszögezni, hogy e műhely dinamikus fejlődése, a fiatalok 
aktivizálódása nem független a tudományág országos helyzetétől. És ez már nemcsak a tudo-
mány belügye, hanem kulturális életünk változásainak tükre is. 

SZŐNYI GYÖRGY ENDRE 
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A második világháború éveiben hosszabb-rövidebb időn keresztül több tízezer főre tehe-
tő külföldi menekült élt Magyarországon. A főleg lengyel, de ezen kívül francia, angol, hol-
land, belga, valamint olasz katonai és polgári személyek a hitleri fasizmus terjeszkedő pusztí-
tásai elől szülőföldjüket elhagyni kényszerülve, vagy a német hadifogoly- és munkatáborok-
ból megszökve, a fizikai túlélés reményében átmenetileg, szükségből jöttek hozzánk. Számuk-
ra a korabeli magyar állam, illetve kormányok menedéknyújtása az életben maradás úgyszól-
ván egyedüli lehetséges útját jelentette. 

A második világháború alatt Magyarországon élt menekültekkel kapcsolatos hazai törté-
neti publikációk nemrégiben, tulajdonképpen a hetvenes évektől kezdve jelentek meg, jórészt 
Lagzi István kutatómunkájának eredményeként. A kérdéskör sokoldalú tudományos feldol-
gozása úgyszólván nélkülözhetetlen a második világháború alatti kormányok politikájának 
tárgyilagosabb értékeléséhez, továbbá a sajátos helytörténeti vonatkozások megismeréséhez, 
de egyben nemzetközi jelentőségű is, hiszen egy-egy ország emigrációtörténetének bővebb és 
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árnyaltabb bemutatásához járul hozzá. Ez a hármas vonulat jól nyomon követhető Lagzi Ist-
ván legújabb munkájában is, a Heves megyei lengyel és francia menekültek történetéről szóló 
kismonográfiában. 

A katonai menekülteket a nemzetközi egyezmények értelmében internálták, a polgári sze-
mélyekre azonban ez nem vonatkozott. A menekültek anyagi és erkölcsi gondozása elsősor-
ban állami feladat volt, mellyel a Honvédelmi és a Belügyminisztérium illetékes osztályai fog-
lalkoztak. Ennek elősegítése érdekében a Honvédelmi Minisztérium a budapesti lengyel kato-
nai attasé egyetértésével létrehozta A Magyarországon Internált Lengyel Katonai Személyek 
Képviselete elnevezésű szervezetet, a Belügyminisztérium támogatásával pedig megalakult A 
Lengyel Menekültek Gondozásának Ügyeit Intéző Polgári Bizottság Magyarországon. Az ál-
lami szervek menekültügyi munkáját számos tekintetben kiegészítette, emberileg teljesebbé 
tette a Magyar—Lengyel Menekültügyi Bizottság tevékenysége. A szerző utal arra is, hogy 
ezen kívül a budapesti Lengyel Intézet, a Lengyel Könyvtár, a Magyar Vöröskereszt Egylet 
Lengyel Orvosok Csoportja, valamint a lengyel katolikus lelkipásztori hivatal kiemelkedő 
részt vállalt a menekültek ügyeinek intézésében. 

A lengyel emigráció és ellenállás történetével foglalkozó irodalom többször is hivatkozik 
Heves megyére, mivel a londoni lengyel emigráns kormány befolyása és irányítása alatt műkö-
dő Honi Hadsereg magyarországi egységét hosszú ideig a megye területéről, a selypi lengyel 
tiszti táborból irányították. Noha az emigráns lengyel kormánnyal Magyarország nem tartott 
fenn hivatalos diplomáciai kapcsolatot (de Lengyelországot mint államot 1939 szeptembere 
után is elismerte), lehetőséget teremtett mégis arra, hogy a katonák és az önkéntesek 1939 
őszétől Nyugat-Európába, illetve a Közel-Keletre juthassanak. E célból Budapesten létrehoz-
ták az evakuációs irodát, a menekülttáborokban pedig az evakuációs bizottságokat. A kato-
nai személyek evakuációja mellett Lagzi István megvilágítja a polgári menekültek Lengyelor-
szágba való visszatérésének alakulását is. 

A szerző kitér a menekültek politikai állásfoglalásainak a bemutatására is. Aláhúzza, 
hogy sajátos helyzetükből adódóan nem kerestek kapcsolatot a magyar politikai pártok, szak-
szervezetek helyi szerveivel, aktivistáival, s általában ez utóbbiak sem törekedtek arra, hogy 
bevonják a lengyel menekülteket a tevékenységükbe. Jellemző volt, hogy a menekültek nem 
pártokban, hanem politikai csoportosulásokban hallatták hangjukat. S bár számos vonatko-
zásban eltérő, sőt, ellentétes elképzeléseik voltak a nemzetközi helyzetet illetően, a korszak fő 
kérdésében, a fasizmus elleni harc szükségességében egyetértettek. 

A szerző behatóan vizsgálja, hogy a menekültekkel kapcsolatos kormányszintű elképzelé-
sek, intézkedések a mindennapi gyakorlatban hogyan, miképpen valósultak meg Heves me-
gyében, hogy a központi rendelkezések merevségein a lakosság, a helyi hatóságok és a tábor-
parancsnokságok embersége, segítőkészsége és jóindulata mennyit módosított. A legtöbb tá-
bor kötöttségei csupán formálisak voltak, a lengyel menekültek általában szabadon mozog-
hattak. A megye területén több menekülttábor létezett, így Andornaktállyán, Egerben, Füzes-
abonyban, Gyöngyösön, Hatvanban, Hevesen, Kömlőn, Lőrinciben, Selypen és Szihalmon. 
Különösen az Egerben és a Selypen élt menekültek történetét ismerhetjük meg alaposabban. 
Eger megye- és érseki székhely voltánál fogva már önmagában is megkülönböztető helyet fog-
lalt el. Selyp viszont az egyetlen olyan település volt a megyében, ahol a lengyelek evakuálásá-
nak és táboraik összevonásának következtében megüresedett helyekre nagyobb számú francia 
menekültet irányítottak a magyar hatóságok. Főleg 1942 őszétől vált gyakorivá a francia hadi-
foglyok menekülése Magyarországra. Ebben bizonyára részük lehetett a Franciaországba eva-
kuált lengyel menekülteknek, akik odakint beszámoltak magyarországi élményeikről és ta-
pasztalataikról. A francia menekültekre is vonatkoztak természetesen a nemzetközi szabá-
lyok, ezeket azonban, ha lehet, még tágabban értelmezték, mint a lengyelek esetében. 

Lagzi István könyve bemutatja a menekültek fogadtatását Heves megyében, a táborok-
ban és a lakóházakban történt elhelyezésük körülményeit, létszámuk és össztetélük változá-
sait, anyagi-szociális helyzetük alakulását, a katonatiszti és a polgári menekültek életszínvo-
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nalbeli különbségeinek okait, munkavállalásukat, s nem utolsósorban kulturális életük sokszí-
nűségét. Ünnepeikről és évfordulóikról kezdettől fogva megemlékeztek, előadásokat, nyelv-
tanfolyamokat tartottak, tábori lapokat és időszaki kiadványokat is megjelentettek. Az egri 
táborban volt például könyvtár, valamint kórus és tiszti színjátszó kör is működött. Az 
1939—1940. tanévtől kiépült a magyarországi lengyel iskolahálózat. Egerben a pedagógus- és 
a tankönyvhiány ellenére a második világháború idején mintegy százhúsz elemi iskolai tanuló 
részesült szervezett oktatásban, ezen kívül lengyel gimnázium és líceum is létesült a városban. 
Magyarországon — hangsúlyozza a szerző — a német megszállásig kockázat nélkül lehetett 
lengyelnek lenni. 

Lagzi István sokféle forrásra támaszkodik a könyvében. Széles körű levéltári kutatásokat 
végzett, parlamenti naplót, országos és helyi sajtót, továbbá magángyűjteményben levő kora-
beli dokumentumokat és naplókat is felhasznált. Külön említésre méltó a szerző személyes 
gyűjtése. Szinte a lehetőségek utolsó pillanataiban még megszólaltathatta a megye egykori me-
nekültjeit és a hevesi embereket. Az élő emlékezet mellett a szerző mondanivalóját gazdag 
képanyag teszi teljessé. A dokumentum értékű fényképek sajátos eszközeikkel a kor hangula-
tát segítenek számunkra mélyebben megérteni. 

A szerző a történelmi valóság hiteles ábrázolásával újabb, jelentős adatokkal gazdagítja a 
magyar—lengyel kapcsolatok haladó hagyománykincsét. Lagzi István kitűnő könyvét ezért 
egyaránt haszonnal forgathatja a szakember és a közelmúlt eseményei iránt érdeklődő olvasó. 
(Tanulmányok Heves megye történetéből, 5. A Heves megyei Levéltár kiadványa. Eger.) 

FÖGLEIN GIZELLA 
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